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Instructions for Users on Removal, 
Recycling and Disposal of Used Batteries
To remove the batteries from your equipment or remote 
control, reverse the procedure described in the owner's manual 
for inserting batteries.  For products with a built-in battery that 
lasts for the lifetime of the product removal may not be possible 
for the user.  In this case, recycling or recovery centers handle 
the dismantling of the product and the removal of the battery.  
If, for any reason, it becomes necessary to replace such a 
battery.  this procedure must be performed by authorized 
service centers, In the European Union and other locations, it is 
illegal to dispose of any battery with household trash.  All 
batteries must be disposed of in an environmentally sound 
manner.  Contact your local waste-management officials for 
information regarding the environmentally sound collection, 
recycling and disposal of used batteries.

According to EU Batteries Directive 2013/56/EU, any batteries, 
accumulators and button cells containing more than 0.0005 % 
mercury, more than 0.002% cadmium or more than 0.004 % 
lead, shall be marked with the chemical symbol for the metal 
concerned: Hg. Cd or Pb respectively. Please Refer to the 
symbol below:

WARNING: Danger of explosion if battery is incorrectly 
replaced.  To reduce risk of fire, explosion or leakage of 
flammable liquid/gas, don't disassemble, crush, puncture short 
external contacts, expose to temperature above 60℃ (140℉). 
sunshine or like, expose to extremely low air pressure or 
dispose of in fire or water.  Replace only with specified 
batteries.  The symbol indicating 'separate collection' for all 
batteries and accumulators shall be the crossed-out wheeled 
bin shown below:

This product is RoHS compliant.  This product is in 
compliance with Directive 2011/65/EU, and its 
amendments, on the restriction of the use of certain 
hazardous substances in electrical and electronic 
equipment. 

Hg Cd Pb

This symbol means the product must not be discarded as 
household waste, and should be delivered to an appropriate 
collection facility for recycling.  Proper disposal and recycling.  
helps protect natural resources, human health and the 
environment.  For more information on disposal and recycling 
of this product, contact your local municipality, disposal 
service, or the shop where you bought this product.

Important Safety Instructions
SAVE THESE INSTRUCTIONS
READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY 
BEFORE USE.

1.If the scale malfunctions, first check the battery power.
Replace the batteries if necessary.

2.Check the scale before each use.  Do not use the scale if 
damaged. The continuous use of a damaged scale may cause 
inaccurate results or injury.

3.Please keep the scale dry.  Take caution when using the scale 
on wet and slippery surfaces.

4.The scale is fragile.  Please handle it with care.
5.This scale is a high-precision measuring device.  Never jump 

on, stomp on, or disassemble the scale.  Handle it carefully to 
avoid breakage.

6.The scale is not waterproof;  never immerse the scale in 
water.  To clean the surface, use a damp cloth or glass 
cleaner.  Do not use soap or other chemical cleaning agents.

7.Do not expose the scale or batteries to excessive tempera-
tures.

BATTERIES
1.Clean the battery contacts and also those of the scale prior to 

battery installation. 
2.Always select the correct size and type of battery most 

suitable for the intended use. Do not mix new and used 
batteries or batteries of different types or brands. 

3.Always insert batteries correctly with regard to polarity (+ and 
-) marked on the battery and scale. 

4.If "Lo" appears on the display, please replace the batteries 
and make sure to replace all batteries of a set at the same 
time. 

5.Do not short-circuit, charge or force discharge the batteries. 
6.Remove batteries from the scale if it is not to be used for an 

extended period of time unless it is for emergency purposes.
7.Keep batteries out of the reach of children.  In case of 

ingestion of a battery, seek medical assistance promptly.
8.Exhausted batteries should be immediately removed from the 

scale and properly disposed of.  When discharged batteries 
are kept in the scale for a long time, electrolyte leakage can 
occur causing damage to the scale and/or personal injury.

9.Do not heat, deform, dismantle, encapsulate and/or modify 
batteries.

10.Do not weld or solder directly to batteries.  Do not dispose of 
batteries in fire.

11.Store unused batteries in their original packaging away from 
metal objects.  If already unpacked, do not mix or jumble 
batteries.
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Open the App and turn on the Bluetooth of your phone, 
sign up your account and follow the guideline to set up 
your profile and connection step by step. Being aware of 
it, the scale has to be on when you start to connect with it.
All measurements you taken can be saved in history for 
detail review anytime anywhere by getting access to your 
own account.

For the first measurement, keep the scale connected with the 
App, then put it on a solid and flat floor, and step on it for the 
measurement. Once the weight is stable and flashing, fat 
measurement will be proceeded. You will review your weight 
and body fat display on the screen for several time, then the 
scale will be off automatically.

● Do not put the scale on a carpet or other soft surface, it will 
lead to a wrong weight measurement.

● The first measurement has to be taken with Bluetooth 
connection, the first weight data will be reference for next 
auto user recognition.

● To make a proper measurement of body fat, please keep 
your bare feet on the electrodes of scale. The scale platform 
should be clean and dry.

● If you want to review all measurement data, open the App, 
and check them in detail interface.

Warning indications
Low Fat% Indication
The Fat% is too low. Please lead a morenutritional diet 
and take good care of yourself.

High Fat% Indication
The Fat% is too high. Please watch your diet and do 
more exercise.

Calibration
Error exists, please re-test to get the correct result.

Over-load Indication
The weighing subject on the platform exceeds the 
maximum capability of scale.Please step off to avoid 
damage.
Low Battery Indication
The battery power is running low, please replace with a 
new battery.

WARRANTY
1.This product is covered by the SENSSUN Product and Warranty 

for 12 months from the date of its original purchase.
2.If manufacturing defects occur, please contact us immediately to 

launch a warranty claim via: 
Email: support@camry.com.cn
We will instruct you on how to return the defective unit back to 
us for repair or replacement.

3.No return will be accepted without seller authorization.

A. Go to the “App Store” or “Google Play”, and search 
“SenssunLife” to download the Application.

B. Or in another most convenient way by scanning the   
QR code below

Weight unit conversion
You will find the unit conversion button at the bottom of scale, 
press it to convert the weight unit, you will see it changed on 
LCD.

SenssunLife

MovingLife
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Anweisungen für Benutzer zum Entnehmen, 
Recyceln und Entsorgen von gebrauchten Batterien
Um die Batterien von Ihrem Gerät oder der Fernbedienung zu 
entfernen, wenden Sie das in der Bedienungsanleitung 
beschriebene Verfahren zum Einlegen von Batterien in 
umgekehrter Reihenfolge an.  Bei Produkten mit einer 
eingebauten Batterie, die über die gesamte Lebensdauer des 
Produkts hält, ist die Entfernung für den Benutzer möglicher-
weise nicht möglich.  In diesem Fall übernehmen Recycling-oder 
Verwertungszentren die Demontage des Produktes und die 
Entnahme der Batterie.  Sofern es aus irgendeinem Grund 
notwendig sein sollte, solch eine Batterie zu ersetzen, muss 
dieses Verfahren von autorisierten Servicezentren durchgeführt 
werden.  In der Europäischen Union und an anderen Orten ist es 
illegal, Batterien im Hausmüll zu entsorgen.  Alle Batterien 
müssen umweltverträglich entsorgt werden. Wenden Sie sich an 
Ihre lokalen Entsorgungsstellen, um Informationen zur 
umweltverträglichen Sammlung, zum Recycling und zur 
Entsorgung von Altbatterien zu erhalten.

Gemäß der EU-Batterierichtlinie 2013/56/EU müssen alle 
Batterien, Akkumulatoren und Knopfzellen, die mehr als 
0,0005% Quecksilber, mehr als 0,002 % Cadmium oder mehr 
als 0,004% Blei enthalten, mit dem chemischen Symbol für das 
betreffende Metall gekennzeichnet sein: entsprechend Ho. Cd. 
bzw. Pb. Bitte beachten Sie das nachstehende Symbol:

WARNUNG: Explosionsgefahr bei unsachgemäßem 
Batteriewechsel. Um die Gefahr von Feuer, Explosion oder 
Leckage von brennbarer Flüssigkeit/Gas zu reduzieren, nicht 
demontieren, zerstoßen, anstechen, externe Kontakte 
kurzschlielßen, Temperaturen höher als 60°C (140°F), der Sonne 
oder ähnlichem, extrem niedrigem Luftdruck aussetzen bzw. in 
Feuer oder Wasser entsorgen. Nur durch Batterien ersetzen, die 
den Vorgaben entsprechen. Das Symbol für die 'gesonderte 
Sammlung' für alle Batterien und Akkus ist die nachstehend 
angeführte durchgestrichene Abfalltonne auf Rädern:

Dieses Produkt ist RoHS-konform. Dieses Produkt 
erfüllt die Anforderungen der Richtlinie 2011/65/ EU 
und ihrer Novellierungen zur Beschränkung der 
Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in 
Elektro- und Elektronikgeräten.

Hg Cd Pb

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden darf und zum Recvcling an eine 
geeignete Sammelstelle abgegeben werden sollte. Eine 
ordnungsgemäße Entsorgung und wiedenverwertung trägt zum 
Schutz der natürlichen Ressourcen, der menschlichen 
Gesundheit und der Umwelt bei. Für weitere nformafionen über 
dieEntsorgung und das Recvcling dieses Produkts wenden Sie 
sich an Ihre lokale Gemeinde, den Entsorgungsservice oder den 
Händler, bei dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

Wichtige Sicherheitshinweise
BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE 
SORGFÄLTIG AUF
LESEN SIE SICH VOR DER ANWENDUNG ALLE 
SICHERHEITSHINWEISE SORGFÄLTIG DURCH.

1. Wenn die Waage nicht richtig funktioniert, überprüfen Sie zunächst 
die Batterieleistung. Ersetzen Sie bei Bedarf neue Batterien.

2. Überprüfen Sie die Waage vor jedem Gebrauch. Verwenden Sie 
die Waage nicht, wenn sie beschädigt ist. Der fortgesetzte 
Gebrauch einer beschädigten Waage kann zu ungenauen 
Ergebnissen oder Verletzungen führen.

3. Bitte halten Sie die Waage trocken. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie 
die Waage auf nassen und rutschigen Oberflächen verwenden.

4. Die Waage ist zerbrechlich. Bitte gehen Sie vorsichtig damit um.
5. Diese Waage ist ein hochpräzises Messgerät. Springen Sie 

niemals auf die Waage, treten Sie nicht darauf und zerlegen Sie sie 
nicht. Gehen Sie vorsichtig damit um, damit sie nicht zerbricht.

6. Die Waage ist nicht wasserdicht; tauchen Sie die Waage niemals 
in Wasser. Verwenden Sie zum Reinigen der Oberfläche ein 
feuchtes Tuch oder Glasreiniger. Verwenden Sie keine Seife oder 
andere chemische Reinigungsmittel.

7. Setzen Sie die Waage und die Batterien keinen übermäßigen 
Temperaturen aus.

Batterien
1.Reinigen Sie die Batteriekontakte und auch die der Waage vor 

dem Batterieeinbau.
2.Wählen Sie immer die richtige Batteriegröße und den richtigen 

Batterietyp, der für den vorgesehenen Verwendungszweck am 
besten geeignet ist. Mischen Sie keine neuen und gebrauchten 
Batterien oder Batterien verschiedener Typen oder Marken.

3.Legen Sie die Batterien immer richtig ein und beachten Sie dabei 
die auf der Batterie und der Skala angegebene Polarität (+ und -).

4.Wenn „Lo“ auf dem Display erscheint, tauschen Sie bitte die 
Batterien aus und achten Sie darauf, alle Batterien eines Satzes 
gleichzeitig auszutauschen.

5.Schließen Sie die Batterien nicht kurz, laden Sie sie nicht und 
entladen Sie sie nicht mit Gewalt.

6.Entfernen Sie die Batterien aus der Waage, wenn diese über 
einen längeren Zeitraum nicht verwendet wird, es sei denn, es 
handelt sich um einen Notfall.

7.Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf. Wenn eine Batterie verschluckt wird, suchen Sie umgehend 
ärztliche Hilfe auf.

8.Erschöpfte Batterien sollten sofort aus der Waage entfernt und 
ordnungsgemäß entsorgt werden. Wenn entladene Batterien 
längere Zeit in der Waage aufbewahrt werden, kann es zum 
Austreten von Elektrolyt kommen, was zu Schäden an der Waage 
und/oder zu Verletzungen führen kann.

9.Batterien nicht erhitzen, verformen, zerlegen, einkapseln und/oder 
modifizieren.

10.Schweißen oder löten Sie nicht direkt an Batterien. Werfen Sie 
Batterien nicht ins Feuer.

11.Bewahren Sie unbenutzte Batterien in der Originalverpackung 
und fern von Metallgegenständen auf. Wenn die Batterien bereits 
ausgepackt sind, mischen oder verwechseln Sie sie nicht.
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A.Gehen Sie zum"App Store"oderzu"Google Play" und suchen 
Sie nach"SenssunLife", um die Appherunterzuladen.

B.AlternativkönnenSiebequem den untenstehenden QR-Code 
scannen.

Verbinden Sie die WaagemitIhremTelefon
Öffnen Sie die App und schalten Sie dieBluetooth-Funktion-
IhresGerätsein, registrieren Sie IhrKonto und folgen Sie den 
Anweisungen, um IhrProfil und IhreVerbindungSchrittfürSchrit-
teinzurichten. Vergewissern Sie sich, dass die Waageeinges-
chaltetist, wennSie die VerbindungzumGerätaufbauen.
AlleMessungen, die Sie durchgeführthaben, können Sie 
imVerlaufspeichern und jederzeit und überalleinsehen, indem 
Sie Zugriff auf IhreigenesKontoerhalten.

Messungstarten
Für die ersteMessunghalten Sie die Waagemit der App verbunden, 
stellen Sie dieseauf einenfesten und flachenUntergrundund stellen 
Sie sichfür die Messungdarauf.Sobald das Gewichtstabilist, 
wirdesblinken und die Fettmessungwirdfortgesetzt. Sie 
überprüfenIhrGewicht und IhreKörperfettanzeige auf demBildschirm-
füreinige Zeit, dannwird die Waageautomatischausgeschaltet.

● Stellen Sie die Waagenicht auf einenTeppichodereineanderewe-
icheOberfläche, da dies zueinerfalschenGewichtsmessungführt.

● Die ersteMessung muss mit Bluetooth-Verbindungdurchgeführt-
werden, bzw. werden die erstenGewichtsdatenfür die 
nächsteautomatischeBenutzererkennungherangezogen.

● Um einekorrekteMessung des Körperfettsdurchzuführen, stellen 
Sie bitteIhrenacktenFüße auf dieElektroden der Waage. 
DiePlattformderWaagesolltesauber und trocken sein.

● Wenn Sie alleMessdateneinsehenmöchten, öffnen Sie die App 
und überprüfen Sie dieseim Detail.

Warnhinweise
Zu wenig Fett -Anzeige
Der Fettanteilistzuniedrig. Bitteführen Sie eineernährung-
sphysiologischeErnährungdurch und achtenSie aufIhre 
Gesundheit.
Zu viel Fett - Anzeige
Der Fettanteilistzuhoch. Bitteachten Sie auf 
IhreErnährung undbewegen Sie sichmehr.

Kalibrierung
Fehlervorhanden, Bitteerneuttesten, um das 
richtigeErgebniszuerhalten.

Überlastungsanzeige
Das Gewichtauf der Plattformüberschreitet die 
maximaleWiegfähigkeit.Entfernen Sie das Gewicht, um 
Schädenzuvermeiden.
Anzeigebeischwacher Batterie
Die Batterieladungistschwach, bitteersetzen Sie 
diesedurcheineneue Batterie.

DE DE

GARANTIE
1.Dieses Produkt ist 12 Monate ab dem Datum des ursprünglichen 

Kaufs durch das SENSSUN-Produkt und die Garantie abgedeckt.
2.Wenn Herstellungsfehler auftreten, kontaktieren Sie uns bitte 

umgehend, um einen Garantieanspruch zu erheben über:
E-Mail: support@camry.com.cn
Wir werden Sie anweisen, wie Sie das defekte Gerät zur 
Reparatur oder zum Austausch an uns zurücksenden können.

3.Ohne Genehmigung des Verkäufers wird keine Rücksendung 
akzeptiert.

Umrechnung von Gewichtseinheiten
Sie finden die Umrechnungstaste am unteren Rand der Skala, 
drücken Sie diese, um die Gewichtseinheitzuändern. Dies 
wirdentsprechendauf dem LCD-Bildschirmangezeigt.

SenssunLife

MovingLife
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Instructions relatives au retrait, au recyclage et à 
l’élimination des piles usagées
Pour retirer les piles de votre équipement ou d'une télécom-
mande, inversez la procédure d'insertion des piles décrite dans 
le manuel d'utilisateur. Sur les produits équipés d'une pile ou 
d'une batterie incorporées durant toute la durée de vie du 
produit, leur retrait peut ne pas être possible. Dans ce cas, les 
centres de recyclage et de récupération se chargent du 
démontage du produit et du retrait de la pile ou de la batterie. Si 
pour une raison quelconque une telle pile doit être remplacée, 
cette procédure doit être confiée aux centres de service agréés. 
Dans l'Union européenne et ailleurs, l'élimination des piles et 
batteries avec les ordures ménagères est interdite. Toutes les 
piles et batteries doivent être éliminées en suivant une 
procédure sans risque pour l'environnement.Contactez vos 
responsables locaux de la gestion des déchets, pour de plus 
amples détails sur la collecte, le recyclage et l'élimination 
respectueux de l'environnement des piles et batteries usagées.

Selon la Directive batteries UE 2013/56/UE, les batteries, 
accumulafeurs, piles bouton contenant plus de 0,0005% 
demercure, plus de 0,002 % de cadmium ou plus de 0,004 % 
de plomb doivent porter le symhole chimique du métal 
concerné: Hg, Cd, ou Pb respectivement. Veuillez vous reporter 
ausymbole ci-dessous:

AVERTISSEMENT: risque d'explosion si les piles sont 
remplacéespar un type de piles inapproprié. Pour réduire le 
risque d'incendie, de fuite, d'explosion ou de fuites de liquide ou 
de gaz inflammables, ne pas démonter, écraser, perforer, 
court-circuiter les contacts externes, exposer à des tempéra-
tures supérieures à 60°C (140°F), au soleil ou conditions 
similaires, à des pressions atmosphériques particulièrement 
faibles ou éliminer en jetant au feu ou dans l'eau. A ne 
remplacer que par des piles préconisées.Le symbole indiquant 
« collecte séparée» des batteries, piles etaccumulateurs est la 
poubelle barrée illustrée ci-dessous:

Ce produit est conforme à la directive RoHS. Ce 
produit est conforme à la Directive 2011/65/UE et à 
ses modifications, relativement à l'utilisation limitée 
de certaines substances nocives dans les 
équipements électriques et électroniques.

Hg Cd Pb

Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas etre eliminé dans 
les ordures ménageres et doit être déposé dans une déchèterie 
équipée pour son recyclage. Suivre les procédures délimination 
et de recyclage qui conviennent contribue a la protection des 
ressources naturelles, de la santé humaine et de l'environne-
ment. Pour de plus amples détails sur lélimination et le 
recyclage de ce produit, contactez votre municipalité, votre 
service de ramassage des ordures ou le magasin où vous lavez 
acheté.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES 
INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION.

1.Si la balance ne fonctionne pas correctement, vérifiez d'abord les 
performances de la batterie. Remplacez les piles neuves si 
nécessaire.

2.Vérifiez la balance avant chaque utilisation. N'utilisez pas la 
balance si elle est endommagée. L'utilisation continue d'une 
balance endommagée peut entraîner des résultats inexacts ou 
des blessures.

3.Veuillez garder la balance au sec. Soyez prudent lorsque vous 
utilisez la balance sur des surfaces mouillées et glissantes.

4.La balance est fragile. Veuillez le manipuler avec précaution.
5.Cette balance est un appareil de mesure de haute précision. Ne 

sautez jamais, ne marchez pas dessus et ne démontez jamais la 
balance. Manipulez-le avec précaution pour ne pas le casser.

6.La balance n'est pas étanche ; ne l'immergez jamais dans l'eau. 
Pour nettoyer la surface, utilisez un chiffon humide ou un 
nettoyeur de verre. N'utilisez pas de savon ou d'autres agents de 
nettoyage chimiques.

7.N'exposez pas la balance et les piles à des températures 
excessives.

Batteries
1.Nettoyez les contacts de la batterie ainsi que ceux de la balance 

avant d'installer la batterie.
2.Sélectionnez toujours la taille et le type de batterie les plus 

adaptés à l'utilisation prévue. Ne mélangez pas des piles neuves 
et usagées ou des piles de différents types ou marques.

3.Insérez toujours les piles correctement en respectant la polarité 
(+ et -) indiquée sur la pile et l'échelle.

4.Si « Lo » apparaît sur l'écran, veuillez remplacer les piles et 
assurez-vous de remplacer toutes les piles d'un ensemble en 
même temps.

5.Ne court-circuitez pas, ne chargez pas et ne forcez pas la 
décharge des batteries.

6.Retirez les piles de la balance si elle ne doit pas être utilisée 
pendant une période prolongée, sauf en cas d'urgence.

7.Gardez les piles hors de portée des enfants. En cas d'ingestion 
d'une pile, consulter rapidement un médecin.

8.Les piles épuisées doivent être immédiatement retirées de la 
balance et éliminées de manière appropriée. Lorsque des piles 
déchargées restent longtemps dans la balance, une fuite 
d'électrolyte peut se produire, endommageant la balance et/ou 
blessant des personnes.

9.Ne pas chauffer, déformer, démonter, encapsuler et/ou modifier 
les batteries.

10.Ne soudez pas ou ne soudez pas directement sur les batteries. 
Ne jetez pas les piles au feu.

11.Conservez les batteries inutilisées dans leur emballage 
d'origine, à l'écart des objets métalliques. Si elles sont déjà 
déballées, ne mélangez pas et ne mélangez pas les piles.
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Indications d’Avertissements
Indicateur de % de graisses trop faible 
Le % de Graisse est trop faible. Merci d’adopter un 
régime plus riche et de prendre soin de vous.

Indicateur de % de graisses trop élevé 
Le % de Graisse est trop élevé. Attention à votre régime 
et faites plus d’exercice.

Calibration
Des erreurs existent, veuillez re-tester jusqu’à l’obtention 
d’un résultat correct.

Indication de surcharge
La charge sur la balance dépasse sa capacité maximale. 
Veuillez descendre afin de ne pas endommager la 
machine.

Indication Batterie Faible
Les piles sont faibles. Merci de les remplacer.

A.Rendez-vous sur l’"App Store" ou sur "Google Play", et 
recherchez "SenssunLife" afin de télécharger l’Application.

B.Encore plus simple, vous pouvez aussi scanner le QR code 
suivant

Ouvrez l’Application et allumez le Bluetooth sur votre 
smartphone, inscrivez-vous, et suivez les instructions pour 
définir votre profil étape après étape. Pour être détectée, la 
balance doit être allumée au moment de la connexion.
Toutes les mesures prises peuvent être sauvegardées en 
détail dans l’historique et examinées à n’importe quel 
moment via votre compte.

Commencer les Mesures
Pour la première mesure, maintenez la connexion entre la balance 
et l’application, puis placez-la sur une surface plate et solide. 
Montez dessus pour prendre la mesure. Une fois que le poids est 
stable et clignote, la mesure des graisses sera prise. Vous pourrez 
alors voir votre poids et le pourcentage de graisses corporelles 
avant que la balance ne s’éteigne automatiquement.

● Ne pas placer la balance sur un tapis ou une surface molle. Cela 
pourrait fausser la prise de mesure.

● La première mesure doit être effectuée avec la connexion 
Bluetooth car elle servira de référence pour les reconnaissances 
d’utilisateurs automatiques suivantes.

● Pour une mesure correcte des graisses corporelles, veuillez 
placer vos pieds nus sur les électrodes de la balance. La 
plate-forme de la balance devrait être propre et sèche.

● Si vous voulez examiner toutes les informations de mesure, 
ouvrez l’application et vérifiez-les en  détail dans l’interface. 

FR FR

GARANTIE
1.Ce produit est couvert par le produit et la garantie SENSSUN 

pendant 12 mois à compter de la date de son achat d'origine.
2.Si des défauts de fabrication se produisent, veuillez nous contacter 

immédiatement pour lancer une réclamation de garantie via:
Courriel: support@camry.com.cn
Nous vous indiquerons comment nous renvoyer l'unité
défectueuse pour réparation ou remplacement.

3.Aucun retour ne sera accepté sans autorisation du vendeur.

Conversion des Unités de Pesée
Le bouton de conversion de l’unité de pesée se trouve sous 
la balance. Appuyer sur le bouton pour changer d’unité. Le 
changement s’affichera sur l’écran.
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Instrucciones para usuarios sobre la extracción, 
reciclaje y desecho de pilas usadas
Para retirar las pilas del equipo o mando a distancia, siga el 
procedimiento para colocar las pilas a la inversa, según se 
describe en el manual del usuario. En los productos que lleven 
una pila integrada que dure toda la vida útil del producto, es 
posible que el usuario no pueda extraerla. En ese caso, los 
centros de reciclaje o recuperacion se encargarán de 
desmontar el producto y retirar la pila. Si, por algún motivo, 
fuera necesario cambiar esa pila, este procedimiento se debe 
realizar en centros de servicio autorizados. En la Unión 
Europea y otras regiones, es ilegal desechar cualquier tipo de 
pila junto con los residuos domésticos. Todas las pilas se 
deben desechar de una forma respetuosa con el medioambi-
ente. Póngase en contacto con los técnicos de gestión de 
residuos de su localidad para obtener información sobre los 
procedimientos de recogida, reciclaje y desecho de pilas 
usadas que respeten el medioambiente.

Según la directiva de pilas de la UE 2013/56/UE, las pilas, 
acumuladores y pilas de botón que contengan más de 0,0005 
% de mercurio, más de 0,002 % de cadmio o más de 0,004 % 
de plomo, deben marcarse con el símbolo químico del metal 
correspondiente: Ho. Cd o Pb. respectivamente Consulte el 
símbolo de más abajo:

ADVERTENCIA: Peligro de explosión si la pila se cambia de 
manera incorrecta. Para reducir el riesgo de incendio, 
explosióno fuga de liquidos o gases inflamables, no desmonte, 
rompa, perfore, cortocircuite los contactos externos ni 
exponga el dispositivo a temperaturas superiores a los 60°C 
(140°F), a la uz solar o similares. Tampoco debe exponerlo a 
una presión de aire extremadamente baja ni tirarlo al fuego o 
al agua. Al cambiar las pilas, use solo las indicadas. El 
símbolo que indica "recogida por separado" de todas las pilas 
y acumuladores será el cubo de basura tachado que se 
muestra a continuación:

Este producto cumple la normativa RoHS. 
Esteproducto cumple la Directiva 2011/65/UE, y 
susmoditicaciones sohre la restricción del uso de 
ciertas sustancias peligrosas en equipos eléctricos 
y electrónicos.

Hg Cd Pb

Este símbolo significa que el producto no debe desecharse 
como residuo doméstico, sino que debe llevarse a unas 
instalaciones de recogida adecuadas para su reciclaje. El 
desecho y reciclaje adecuados ayudan a proteger los recursos 
naturales, la salud humana y el medioambiente. Para obtener 
más información sobre el desecho y reciclaje de este producto, 
contacte con el ayuntamiento de su localidad, el servicio de 
punto limpio o la tienda donde compró el producto.

Instrucciones de Seguridad Importantes
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
LEA ATENTAMENTE TODAS LAS INSTRUCCIONES 
ANTES DE USAR EL PRODUCTO.

1 Si la báscula no funciona correctamente, primero verifique el 
rendimiento de la batería. Reemplace las baterías nuevas si 
es necesario.

2.Verifique la báscula antes de cada uso. No utiliza la báscula si 
está dañada. El uso continuo de una báscula dañada puede 
provocar resultados inexactos o lesiones.

3.Mantenga la báscula seca. Tenga cuidado al utilizar la 
báscula en superficies mojadas y resbaladizas.

4.La balanza es frágil. Por favor manéjelo con cuidado.
5.Esta báscula es un dispositivo de medición de alta precisión. 

Nunca salte, pise ni desmonte la báscula. Manéjelo con 
cuidado para no romperlo.

6.La báscula no es resistente al agua; Nunca sumerja la 
báscula en agua. Utilice un paño húmedo o un limpiacristales 
para limpiar la superficie. No utilice jabón ni otros productos 
químicos de limpieza.

7.No exponga la báscula ni las baterías a temperaturas 
excesivas.

Baterías
1.Limpiar los contactos de la batería y también los de la báscula 

antes de la instalación de la batería.
2.Seleccione siempre el tamaño y tipo de batería correctos y 

más adecuados para el uso previsto. No mezcle pilas nuevas 
y usadas ni pilas de diferentes tipos o marcas.

3.Inserte siempre las baterías correctamente con respecto a la 
polaridad (+ y -) marcada en la batería y la escala.

4.Si aparece "Lo" en la pantalla, reemplace las baterías y 
asegúrese de reemplazar todas las baterías de un juego al 
mismo tiempo.

5.No cortocircuite, cargue ni descargue a la fuerza las baterías.
6.Retire las baterías de la báscula si no la va a utilizar durante 

un período prolongado, a menos que sea por motivos de 
emergencia.

7.Mantenga las baterías fuera del alcance de los niños. En caso 
de ingestión de una batería, busque asistencia médica de 
inmediato.

8.Las baterías agotadas deben retirarse inmediatamente de la 
báscula y desecharse adecuadamente. Cuando las baterías 
descargadas se mantienen en la báscula durante mucho 
tiempo, pueden producirse fugas de electrolitos que causen 
daños a la báscula y/o lesiones personales.

9.No caliente, deforme, desmonte, encapsula y/o modifica las 
baterías.

10.No suelde ni suelde directamente a las baterías. No arroje 
las baterías al fuego.

11.Guarde las baterías no utilizadas en su embalaje original 
lejos de objetos metálicos. Si ya está desembalado, no mezcle 
ni mezcle las pilas.
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Indicadores de advertencia
Indicador de Bajo % de Grasa.
El % de Grasa es demasiado bajo. Por favor, consuma 
una dieta más nutritiva y cuídese bien.

Indicador de Alto % de Grasa. 
El % de Grasa es demasiado alto.Por favor, cuide su 
dieta y haga más ejercicio. 

Calibrado
Hay un error, por favor, retome la prueba para obtener 
un resultado correcto.

Indicador de Sobrecarga
El sujeto pesado sobre la plataforma sobrepasa su 
capacidad máxima. Por favor, bájese para evitar dañarla.

Indicador de batería baja
Las pilas se están acabando, por favor, reemplácelas 
por unas nuevas.

A.Vaya a la “App Store” o “Google Play”, y busque “SenssunLife” 
para descargar la Aplicación.

B.O hágalo si prefiere escaneando el siguiente código QR:

Abra la aplicación y encienda el Bluetooth de su teléfono, 
registre su cuenta y siga las indicacionespara configurar su 
perfil y la conexión paso a paso. Dese cuenta de que la 
báscula debe estar encendida cuando comience a 
sincronizarla.
Todas las mediciones que haya tomado pueden 
almacenarse en el historial para unarevisión detallada en 
cualquier momento y lugar, accediendo a su cuenta.

Comenzar a pesar
Para la primera medición, mantenga la báscula sincronizadacon 
la Aplicación, después colóquela sobre un suelo firme y plano, y 
póngase de pie para pesarse. Una vez que el peso permanezca 
estable y parpadeando, se procederá a la medición de la grasa. 
Podrá ver su peso y grasa corporal en la pantalla varias veces, 
después la báscula se apagará automáticamente.

● No coloque la báscula sobre una alfombra u otra superficie 
blanda, conllevará una incorrecta medición del peso.

● La primera medición debe hacerse conla conexión Bluetooth 
activada, la primera información sobre el peso se empleará 
como referencia para el siguiente reconocimiento automático 
del usuario.

● Para realizar una correcta medición de la grasa corporal, por 
favor, mantenga los pies descalzos sobre los electrodos de la 
báscula. La base de la báscula debe permanecer limpia y seca.

● Si desea revisar todos los datos de las mediciones, abra la 
aplicación, y después revíselos en la interfaz de detalles.

ES ES

GARANTÍA
1.Este producto está cubierto por el producto y la garantía 

SENSSUN durante 12 meses a partir de la fecha de su compra 
original.

2.Si se producen defectos de fabricación, contáctenos de 
inmediato para iniciar un reclamo de garantía a través de:
Correo electrónico: support@camry.com.cn
Le daremos instrucciones sobre cómo devolvernos la unidad 
defectuosa para su reparación o reemplazo.

3.No se aceptarán devoluciones sin la autorización del vendedor.

Cambio de la unidad de peso
Encontrará el botón de conversión de unidades en la parte inferior.
de báscula, presiónelo para convertir la unidad de peso,
lo verá cambiado en la pantalla LCD.
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Istruzioni per gli utenti sulla rimozione, il riciclaggio 
e lo smaltimento di batterie usate
Per rimuovere le batterie da un apparecchio o telecomando.  
invertire la procedura descritta nel manuale di istruzioni per il 
loro inserimento.  Per i prodotti con batteria integrata che dural 
per tutta la durata del prodotto, la rimozione da parte dell'utente 
potrebbe non essere possibile.  In questo caso, i centri per il 
riciclaggio o il recupero devono occuparsi dello smantellamento 
del prodotto e della consequente rimozione della batteria. Se, 
per qualsiasi motivo, sia necessaria la sostituzione di tale 
batteria, la procedura deve essere eseguita solo da centri di 
assistenza autorizzati.  Nell'Unione europea e in altri Paesi, è 
illegale smaltire qualsiasi batteria con i rifiuti domestici.  Tutte le 
batterie devono essere smaltite nel rispetto dell'ambiente.  Si 
invita a contattare gli addetti alla gestione dei rifiuti di zona per 
informazioni su come effettuare la raccolta, il riciclaggio e lo 
smaltimento di batterie usate in maniera consapevole.

Secondo le disposizioni della Direttiva europea sulle batterie 
2013/56/UE, qualsiasi batteria, accumulatore e cella a pulsante 
contenente più di 0,0005% di mercurio, più di 0,002% di cadmio 
o più di 0,004% di piombo deve essere contrassegnato con il 
simbolo chimico del metallo in esame: Hg, Cd o Pb rispettiva-
mente. Fare riferimento al simbolo sottostante:

ATTENZIONE: pericolo di esplosione se la batteria viene 
sostituita in modo erroneo. Per ridurre il rischio di incendi. 
esplosioni o perdite di liquidi/gas infiammabili, non smontarla, 
frantumarla, forarla, mettere in corto circuito i contatti elettrici 
estemi, esporla a temperature superiori ai 60°C (140°F), al 
sole o a fonti simili, esporla a una pressione dell'aria 
estremamente bassa o gettarla nel fuoco o in acqua. Sostituire 
solo con batterie apposite. La raccolta differenziata per tutte le 
batterie e gli accumulatori sarà indicata dal simbolo del cestino 
con le ruote e la croce sovraimposta mostrato qui sotto:

Questo prodotto è conforme alla direttiva RoHS 
Questo prodotto è conforme alla Direttiva 
2011/65/UE e ai suoi emendamenti sulla rostrizione 
all'uso di certe sostanze pericolose nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Hg Cd Pb

Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito 
fra i rifiuti domestici e dovrebbe essere portato a un apposito 
centro di raccolta per essere riciclato. Uno smaltimento e un 
riciclaggio corretti aiutano a tutelare le risorse naturali. la salute 
umana e l'ambiente. Per maggiori informazioni sullo smaltimento 
e il riciclaggio di questo prodotto, contattare i comune locale, il 
servizio di smaltimento o il negozio in cui è stato acquistato il 
prodotto.

Importanti Istruzioni di Sicurezza
CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
LEGGERE ATTENTAMENTE TUTTE LE ISTRUZIONI 
PRIMA DELL'USO.

1.Se la bilancia non funziona correttamente, controllare prima le 
prestazioni della batteria. Se necessario, sostituire le batterie 
nuove.

2.Controllare la bilancia prima di ogni utilizzo. Non utilizzare la 
bilancia se è danneggiata. L'uso continuato di una bilancia 
danneggiata può provocare risultati imprecisi o lesioni.

3.Si prega di mantenere la bilancia asciutta. Fare attenzione 
quando si utilizza la bilancia su superfici bagnate e scivolose.

4.La bilancia è fragile. Per favore maneggiare con attenzione.
5.Questa bilancia è un dispositivo di misurazione ad alta 

precisione. Non salire, calpestare o smontare mai la bilancia. 
Maneggiarlo con cura per non romperlo.

6.La bilancia non è impermeabile; non immergere mai la 
bilancia in acqua. Utilizzare un panno umido o un detergente 
per vetri per pulire la superficie. Non utilizzare sapone o altri 
prodotti chimici per la pulizia.

7.Non esporre la bilancia e le batterie a temperature eccessive.

Batterie
1.Pulire i contatti della batteria e anche quelli della bilancia 

prima dell'installazione della batteria.
2.Selezionare sempre la dimensione e il tipo di batteria corretti 

più adatti all'uso previsto. Non mischiare batterie nuove e 
usate o batterie di tipi o marche diverse.

3.Inserire sempre le batterie correttamente rispettando la 
polarità (+ e -) contrassegnata sulla batteria e sulla bilancia.

4.Se sul display viene visualizzato "Lo", sostituire le batterie e 
assicurarsi di sostituire tutte le batterie di un set contempora-
neamente.

5.Non cortocircuitare, caricare o scaricare forzatamente le 
batterie.

6.Rimuovere le batterie dalla bilancia se non si intende 
utilizzarla per un lungo periodo di tempo, a meno che non sia 
per scopi di emergenza.

7.Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini. In caso di 
ingestione di una batteria, richiedere immediatamente 
assistenza medica.

8.Le batterie scariche devono essere immediatamente rimosse 
dalla bilancia e smaltite correttamente. Quando le batterie 
scariche vengono lasciate nella bilancia per un lungo periodo, 
possono verificarsi perdite di elettrolito con conseguenti danni 
alla bilancia e/o lesioni personali.

9.Non riscaldare, deformare, smontare, incapsulare e/o 
modificare le batterie.

10.Non saldare o saldare direttamente alle batterie. Non 
smaltire le batterie nel fuoco.

11.Conservare le batterie non utilizzate nella loro confezione 
originale lontano da oggetti metallici. Se già disimballate, non 
mischiare o confondere le batterie.
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Indicazioni di avvertimento
Indicazione basso contenuto di grassi%.  
La percentuale di grasso è troppo bassa. Seguite una 
dieta più nutrizionale e prendetevi cura di voi stessi.

Indicazione alto contenuto di grassi%. 
La percentuale di grasso è troppo alta. Controllate la 
vostra dieta e fate più esercizio fisico.

Taratura
Si è verificato un errore, per favore riprovate di nuovo 
per ottenere il risultato corretto.

Indicazione di sovraccarico 
Il soggetto di pesatura sulla piattaforma supera la 
capacità massima della bilancia.

Indicazione di batteria scarica
La potenza della batteria è in esaurimento, si prega di 
sostituire con una nuova batteria.

A.Andate su “App Store” o “Google Play”, e cerca “SenssunLife” 
per scaricare l’applicazione.

B.Oppure in un altro modo più conveniente scansionando il 
codice QR qui sotto

Collegare la bilancia al telefono
Aprite l'App e attivate il Bluetooth del vostro telefono, registrate 
il vostro account e seguite le linee guida per impostare il vostro 
profilo e la connessione passo dopo passo. Essendo consape-
vole di ciò, la bilancia deve essere accesa quando iniziate a 
connettervi con essa.
Tutte le misure effettuate possono essere salvate nella 
cronologia per una revisione dettagliata in qualsiasi momento e 
ovunque, accedendo al proprio conto personale. 

Avviare la misurazione
Per la prima misurazione, tenete la bilancia collegata all'App, 
quindi appoggiarla su un pavimento solido e piatto, e salire su di 
essa per la misurazione. Una volta che il peso è stabile e la spia è 
lampeggiante, si procede alla misurazione del grasso. Potrete 
controllare il vostro peso e grasso corporeo sullo schermo per 
diverse volte, quindi la bilancia si spegnerà automaticamente.

● Non appoggiate la bilancia su una moquette o altra superficie 
morbida, questo potrebbe comportare una misurazione errata 
del peso.

● La prima misurazione deve essere effettuata con connessione 
Bluetooth, i primi dati di peso saranno di riferimento per il 
successivo riconoscimento automatico dell'utente.

● Per effettuare una corretta misurazione del grasso corporeo, si 
prega di tenere i piedi nudi sugli elettrodi della bilancia. La 
piattaforma della bilancia deve essere pulita e asciutta.

● Se desiderate rivedere tutti i dati di misurazione, aprite l'App e 
controllate in dettaglio l'interfaccia.

IT IT

GARANZIA
1.Questo prodotto è coperto dal Prodotto SENSSUN e dalla 

Garanzia per 12 mesi dalla data del suo acquisto originale.
2.Se si verificano difetti di fabbricazione, vi preghiamo di contattarci 

immediatamente per avviare un reclamo in garanzia tramite:
Email: support@camry.com.cn
Ti forniremo istruzioni su come restituirci l'unità difettosa per la 
riparazione o la sostituzione.

3.Nessun reso sarà accettato senza l'autorizzazione del venditore.

Conversione unità di peso
Troverete il pulsante di conversione unità di misura sul fondo 
della bilancia, premerlo per convertire l'unità di peso, lo vedrete 
modificato sul display LCD.
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